
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 278/2014 

av den 19 mars 2014 

om ändring av förordning (EU) nr 185/2010 när det gäller förtydligande, harmonisering och 
förenkling av metoderna för att upptäcka spår av sprängämnen 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 300/2008 av den 11 mars 2008 om gemensamma 
skyddsregler för den civila luftfarten och om upphävande av 
förordning (EG) nr 2320/2002 ( 1 ), särskilt artikel 4.3, och 

av följande skäl: 

(1) Erfarenheterna från genomförandet av kommissionens 
förordning (EU) nr 185/2010 ( 2 ) visar på att det finns 
behov av att se över genomförandet av de gemensamma 
grundläggande standarderna för metoderna för att upp­
täcka spår av sprängämne (explosive trace detection, ETD). 

(2) Det handlar om att förtydliga, harmonisera eller förenkla 
vissa särskilda åtgärder avseende luftfartsskydd vid till­
lämpning av metoderna för att upptäcka spår av spräng­
ämnen för att öka klarheten angående rättsläget, standar­
disera den gemensamma tolkningen av lagstiftningen och 
ytterligare garantera bästa genomförande av de gemen­
samma grundläggande standarderna för luftfartsskydd. 

(3) Ändringarna gäller åtgärder som beskriver tillåten till­
lämpning av metoderna för att upptäcka spår av spräng­
ämnen med avseende på säkerhetskontroll av passagerare 
och andra personer än passagerare, kabinbagage och la­
strumsbagage, frakt, post, förnödenheter som används 
ombord och varuleveranser till flygplatser samt tekniska 
krav för säkerhetsutrustning för att upptäcka spår av 
sprängämnen. 

(4) Förordning (EU) nr 185/2010 bör därför ändras i enlig­
het med detta. 

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från kommittén för luftfartsskyddet 
inom den civila luftfarten. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagan till förordning (EU) nr 185/2010 ska ändras i enlighet 
med bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 19 mars 2014. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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( 1 ) EUT L 97, 9.4.2008, s. 72. 
( 2 ) Kommissionens förordning (EU) nr 185/2010 av den 4 mars 2010 

om detaljerade bestämmelser för genomförande av de gemensamma 
grundläggande standarderna avseende luftfartsskydd (EUT L 55, 
5.3.2010, s. 1).



BILAGA 

1. Kapitel 4 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 4.1.1.2 ska ersättas med följande: 

”4.1.1.2 Passagerare ska säkerhetskontrolleras genom minst en av följande metoder: 

a) Manuell genomsökning, 

b) metalldetektorbågar, 

c) sprängämneshundar, 

d) ETD-utrustning för att upptäcka spår av sprängämnen (explosive trace detection), 

e) säkerhetsskannrar som inte använder joniserande strålning, och 

f) ETD-utrustning i kombination med handburna metalldetektorer. 

Om säkerhetskontrollanten inte kan avgöra om passageraren för med sig förbjudna föremål ska pas­
sageraren vägras tillträde till behörighetsområden eller kontrolleras om tills kontrollanten är tillfredsställd.” 

b) Punkt 4.1.1.9 ska ersättas med följande: 

”4.1.1.9 Sprängämneshundar och ETD-utrustning får endast användas som en kompletterande metod för säker­
hetskontroll.” 

c) Punkt 4.1.2.3 ska ersättas med följande: 

”4.1.2.3 Kabinbagage ska säkerhetskontrolleras enligt minst en av följande metoder: 

a) Manuell genomsökning, 

b) röntgenutrustning, 

c) EDS-utrustning för att upptäcka sprängämnen (explosive detection system), 

d) sprängämneshundar i kombination med led a, och 

e) ETD-utrustning. 

Om säkerhetskontrollanten inte kan fastställa om kabinbagaget innehåller förbjudna föremål ska bagaget 
vägras eller kontrolleras om tills kontrollanten är tillfredsställd.” 

2. Kapitel 6 ska ändras på följande sätt: 

a) Följande punkter ska läggas till som punkterna 6.2.1.5 och 6.2.1.6: 

”6.2.1.5 Frakt och post ska säkerhetskontrolleras enligt minst en av följande metoder i enlighet med tillägg 6-J: 

a) Manuell genomsökning, 

b) röntgenutrustning, 

c) EDS-utrustning, 

d) sprängämneshundar, 

e) ETD-utrustning, 

f) visuell kontroll, och 

g) metalldetektorer. 

Om säkerhetskontrollanten inte kan fastställa om frakten eller posten innehåller förbjudna föremål ska 
frakten eller posten vägras eller kontrolleras om tills kontrollanten är tillfredsställd. 

6.2.1.6 Följande metoder får endast tillämpas om det inte är möjligt att tillämpa någon av de metoder som anges 
i punkt 6.2.1.5 på grund av försändelsens art: 

Andra lämpliga kontrollmetoder, efter överenskommelse med den behöriga myndigheten och anmälan till 
kommissionen.”
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3. Kapitel 8 ska ändras på följande sätt: 

a) Följande punkt ska läggas till som punkt 8.1.2.3: 

”8.1.2.3 Följande metoder för säkerhetskontroll ska användas, antingen som enda metod eller i kombination: 

a) Visuell kontroll, 

b) manuell genomsökning, 

c) röntgenutrustning, 

d) EDS-utrustning, 

e) ETD-utrustning i kombination med led a, och 

f) sprängämneshundar i kombination med led a. 

Om säkerhetskontrollanten inte kan fastställa om förnödenheterna innehåller förbjudna föremål ska 
förnödenheterna vägras eller kontrolleras om tills kontrollanten är tillfredsställd.” 

4. Kapitel 9 ska ändras på följande sätt: 

a) Följande punkt ska läggas till som punkt 9.1.2.3: 

”9.1.2.3 Följande metoder för säkerhetskontroll ska användas, antingen som enda metod eller i kombination: 

a) Visuell kontroll, 

b) manuell genomsökning, 

c) röntgenutrustning, 

d) EDS-utrustning, 

e) ETD-utrustning i kombination med led a, och 

f) sprängämneshundar i kombination med led a. 

Om säkerhetskontrollanten inte kan fastställa om förnödenheterna innehåller förbjudna föremål ska 
förnödenheterna vägras eller kontrolleras om tills kontrollanten är tillfredsställd.” 

5. Kapitel 12 ska ändras på följande sätt: 

a) Följande punkt 12.0.3 ska läggas till: 

”12.0.3 Utrustningstillverkare ska tillhandahålla anvisningar och utrustningen ska användas i enlighet med dessa.” 

b) Punkt 12.6 ska ersättas med följande: 

”12.6 ETD-UTRUSTNING FÖR ATT UPPTÄCKA SPÅR AV SPRÄNGÄMNEN 

12.6.1 ETD-utrustning ska kunna samla in och analysera spår av partiklar på, eller ångor från, kontaminerade ytor 
eller innehåll i bagage eller försändelser, och larma vid spår av sprängämnen. För att kunna användas vid 
säkerhetskontroll ska denna uppfylla följande villkor: 

a) Förbrukningsvaror ska inte användas utöver tillverkarens rekommendationer eller om förbruknings­
varans prestanda förefaller ha försämrats under användning. 

b) ETD-utrustning ska endast användas i en miljö som utrustningen har godkänts för. 

Det ska finnas standarder för ETD-utrustning för provtagning av partiklar och ånga. Detaljerade krav 
avseende dessa standarder fastställs i ett separat sekretessbelagt kommissionsbeslut.” 

c) Följande punkter ska läggas till som punkterna 12.6.2 och 12.6.3: 

”12.6.2 Standarden för ETD-utrustning som använder partikelprovtagning ska gälla för ETD-utrustning som tas i 
bruk från och med den 1 september 2014. 

12.6.3 Den behöriga myndigheten får tillåta att ETD-utrustning som använder partikelprovtagning och som inte 
certifierats i enlighet med tillägg 12-L och som togs i bruk före den 1 juli 2014 får användas till den 1 juli 
2020.”
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